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Tti)kt udi det Kongelige Vaysenhuus Bogtrykkene 
af Hans Christopher Schrøder. 



^aleZarsub XonAik, ^cuggekser rsmzldco 
legbinZne Qrön!an6me Kissila xe^ullu 
innarpei ^.jo^Trsoirsunnur. 



Efter Kongelig Allernaadigst Approbation af den 
9 Iulii 178.?, Ml denne Ritual for Fremtiden 
bruges ved Meenighederne paa Grenland. 

P. Aagaard. P. Egede. I. Thulstrup. 
C. Bastholm. C. Schov. 



^tu3Ze!<set 

Ixadlunur iialeFize^^Änik lvanalLmznpM InnuuANur >^2-
leAiiurutcteiunlc. 

I^sdlunTtrur ^ukliutiNAvo2m!!< omin^a ^i^ilii!tci^>ur. 

alleAauirlvsoalc IZWnA'nm nL^^iartor-
?^Zuc, (a) tulläromLa^iIuAit okauc-

lilit pillusrnsi-tut. Xannorcolc ^Vnnersarpic 
I^mativut illuarssrliAit) ^.jortivuc sjieiin-
tiAekuüuAit, ^elusemm operk^^um, ullullo 
nunAuIIu^ir2j07UNANTriartorku!!ut3. ^uk-
l^upuc tainanna mllariulv (b) ^elule Xritiuss 
pivIuAv ^inen. 

^.tacar^uc Xtjlgnomepont, 
nsrcauFile, ̂ .üeAaueec tikiulsz (e) k^kkorsec 
XiüanAmisac Î unsmLsviie, tunniliAUt l.1!-

jume ^iivlamivnik, ^oicivur ilumgAilw-
rLUNZAic 

(a) ^sgne v.nalle^iairyr^o^urrsm»un^a^^!!e^suü!iioä!<. 
(t>) 1'ullaitla^aljog7psr. 
(c) iVs'Lunxz^ills 



Om Gudstjenesten i Kirken 
paa Son- og Helligedage. 

Efterat den Dan^e Heymesse-Tieneste er endt, ringes 
atter til den Gronlandske, hvilken forrettes paa 
folgende Maade: 

Gudstjenesten begyndes som den Danffe med den 
liden Ben: 

AFI llerhoyeste Herre! Vi ere komne i dlt 
Huns for med Andagt at hore dit 

saliggtorendeOrd. O! atdtnAand maatt« 
saaledeS virke paa vore Hierter, at vi kun-
de serge over vore Synder, troe paa Jesnm 
og dagligen forbedres i vort Levnet! Hsr 
denne vor Bon for Jefu Christi Skyld! 
Amen. 

Fader vor du som er t Himmelen! Dit 
Navn vcere priset. Dit Rige komme. Din 
Villie ftee i Himmelen saa og paa Jorden. 
Giv os i Dag vor Fornodenhed (s). Tilgiv 

Az os 
(o) FodeNödvendige. 
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AUnaAie isums^iz. 
/inZijavut« I^srsernart0mutpekl<^5 saraunata» 
^.jorcomille gnnsuci^uc. I^alle^arso^auit 
^.juakanAinauillo l^lornakan^auillo Isn-
ksn^iciomut ^men. 

I<.ii.^o>ns ivnZsillgput ?e!lel?im o^sialilcsei 
i spzitorrlu^ir. 

Jesuse ^.^rsgrpur >^cz. 56. 
Oksulis XinAvrnkine. 

pjlluskauc ^uilarcuc I^o. 147. 

^ale1il(gd I^errlevlanut pirlol<gn^i^el zr^Kcivolc uns. 

I^^tseviAsutiZili ^NAeiokarsoak (Zu6, 8ai^ 
" maunermic ̂ lskinnermillo Okamsinnik 
pilluarkiarmnm^ cullarcinnautiAuc, wukv' 
ninA3 Xacerlorpetit Operkatl^eekset 
name mane. mamAu!iuca(6)kenuI)jA2Uti>it 
^nnersarnik ^iun^-tsomik cunnekulluta, 
taursomgn^a ^ImscekgromarpoAuc illuar-
tunnik Oksuiiilt mlsarvmatlartlu^ijlo nalek-
tuartluAit, ullullo nun^ulju^it ajvrun^nT-
rjai-wrlinnsrcjucs, Kesglo pillusrlujnsrkul-
luca^rneret^esuie KiiKuse ^ale^srputtun-
nar2llu^0) ̂ lalleoskatit ^Vnnersarlo 
lok illomuc (Zu6eennak Isukan^itsomit Ilii-
kan^icsomut. ^Vmen. 

?i!Iligl I<slil>ie!<. 
neioriuaMle. 

^.nner-



os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som forste fig imod os. Lad os 
ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

' Derpaa siunge« en «il Dagens Text passende 
Psalme. 

Sode Jesu vi er her. 
Ester Pradiken: 

Den Trost er stor. 

Er inzen Commnnion messe» Colletten for Ordet. 

Azi takke dig Gud, omhyggeligste Fader, 
-<> at du af Naade og Barmhjertighed 
har ladet os hsre dit saliggisrende Ord, 
hvormed du forfamler Troende til din Kir
ke her paa Jorden. Vi bede dig ydmyge-
ligen om den Hellig Aand, at vi maa 
faae velskikkede Hierter til at blive ditOrds 
villige Tilhorere og Efterlevere, daglige« at 
tiltage i det Gode, og omsider at blive fuld
kommen lykkelige, formedelst din Son Is
sum Christum vor Herre, som med dig re
gierer i Evighed tillige med den Hellig 
Aand, en sand Gud fra Evighed og til 
Evighed. 

Derpaa den sodvanlige Velsignelse: 

Herren vccre med Eder! 
A4 Og 
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^nnersarniZIo (e) 
?cllels-: 

^sle^ksd xilwarkoillitit lermZiliiillo. 
^lalekkad taZusarliiic sAimsulilillo 

jrliAilljiiti mnuluarkoili-

I^Ilok ^uk5!arbilc. 
01<al!ul<nnz^o! 

82'lmznzrrud 7Z. 
Z^in^oinz: I.itznier. 

kellesseser^omiarrZune ^jrareme ivnZeromarpvk: 
Liurlivut nallekluZic ^oi-mi-sovvAUt. 

- I>lglel<rur -. 

^.jvrmlIjorkauAUt nalenZitsorsouIuta. 

?el!e!se: /^MtiVUt pivIUAIt pjtlarWraUNatA 
z^si^krur: ^Ä^enAiclävuIjci j lu 17730 j/Igi-gu-

na^jc 
?s!ielse: ^aleAZN^a! tukiiarkauZut nalek-

tiAuo. 
Kslclctur: 82zmaulut2lci pilluakom^vt. 

^ZimsrsorsoNlv (ZucZ, üliiiMOautiAit ^.nZ-
t) ejokaursurlotit, uaZuIIe ilumaitioriou-
, - . . . lucaw 
(s) UjeojttZur. 



Choret svarer: 
Og med din Aand. 

Proesten: 
Herren velsigne dig og bevare dig! 
Herren lade lyse sit Aasyn over dig og 

vcere dig naadig! 
Herren lette sit Aasyn paa dig, og aive 

dig Fred! 

Almindelig Bededag. 
For Prædiken: 

JDag er NaadcnS Tid. 
Efter Pr-rdiken: Litanier. 

Prcrsten flunger knalende for Alteret: 
Vi have syndet med vore Forftrdre 

Menigheden svarer: 
Vi have mishandlet og vceret nlydige. 

Pr«st. O! Herre! handle ikke med os ester 
vore Synder 

Menigh. Og betal osikkevoreOvertrcrdelser. 
Pr«ft. O Herre hsr vor Ben. 
Mmigh. Vcrr os blid og lad os finde Salig, 

hed hos dig. 

Collect. 
HHildeste Gud! vi have fundet at du har 
^ beviist os mangfoldige faderlige Vek

sl 5 gier-
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lutglo X^t^iuviAinAÜautiAit) tam^nna allXllo 
^ornerit 3^1iel?utiAe!>3UAM, lunauba ark-
tosrnartunnik kicmrna^arcotit piÜZ^eksau^-
alloennik. I^ej!ek.2NAic50r1e ^.tatak! ̂ .)0r-
torsurloZuc tamanna ilüiimanakpur illvinut 
uterkulluca illwAnuc, LrnernuIIo.^. X.mut 
operlvulluca, vpernermillo LMNAinniakul-
luca^liennAi-tunmkXitwrnaksrkujluncima-
I0 innumgrtluca nuname, Xela (?u6ib Xic-
torneisa XacidiTnnut KillanAMUtpekkuIIutg. 
l'ussAl'tiAUt (Zuna ^lale^arput ^esule Xri-
liuse pivIuAv. 

Ivn^slllgpur -. 
Trnerpit ^nnis elclcsrt: z i. 

^slulim ^iinignik okallulcril: 
Ietu5 lZ3A rokorig: l^o. 124. 

?i!Iuar!<c>rliliek< ?e!I. ivn?: 
(^ucZimuc Operpongg. ^0. 127. 

v: 8/ncjißlmzornikiiuic. ^0.72. 
^2^Lsu!<!sj<aitIc>vo!< msmmiNLS ^u^^urin^voam!!?: 

a!eoauirtxloak ((Zu6)! umstivtivnit X^a-
1.^1 vvAUt sio^ai-sorautiAUt, Xannok oper-
kullum Xannorlo innuniarkuüuta. (Zuna! 
runn:i^uc ^nnertarm^ ^unMtsomik un-
iierlutiivlsutivnik o^auciilit mllükavuc pui-
orQ2UTr!vuIIuAit^ acuarnauvuüe ^un^it-

suin-
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gierninger; men vi have vcrret uffisnsom-
me og ey takket dig derfor. Vi sorger nu 
over denne og alle andre vore mange For
seelser, og maa tilstaae at vi have vcrret 
lastefulde Bsrn, der burde straffes baade 
her og hisset. Men magelose kierlige Fa
der ! loer os at kiende vor Ondffab, paa det 
vi alvorlig kunde omvendes til dig, troe paa 
din Son vorFrelsere, bevise vor Troe i ao-
de Gierninger, og igien blive dine elffelige 
Born, og saaledes forholde os her paa Jorden 
at vi kunde komme tilGnds Berns Forsam. 
ling iHimimlen. Hor os vor Gud forJe-
su Christi vor Herres Skyld. 

Derpaa siunges: 
Vreden din afvend Herre Gud :c. 

Men i Fasten: 
Jesu dine dybe Vunder. 

Prcrsten siungee Velsignelsen. 
MitHaad og Trost zc. 

-ller: Kommer til mig sagde Guds Son. 
Tienesten sluttes med denne liden Bon: 

Htllerboyeste Herre! Vi takke dig af vore 
^ Hjerter, fordi du har tcert os hvad vi 
stctt troe, og hvorledes vi ffulle leve. Giv 
os o Gud! din Hellig Aand tilvorVeyviser, 
at vi ey maa glemme dit Ord, som vi have 
hert, men at vi maa anvende det, saa lcrnge 

vi 
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lmnnarnm. innmilluca mpeZIersaUtiAittU'. 
jnnartluAilto l^okvtnun 2AlXt ^.men. 

^.tatsi-pue killsnAmepmit) ^Ilor-
nartauZile, KlalleZsueet tikiule, ?ekj<0r5ed 
Xill^n^milut ^lunamekike, mnniiz^ut 1^1-
lume ?ik5autivmk, ^jortivut itumaZissa-
raurlaZit IlautivnuttvA ^ortuc isumgAiz-
iinAilavut. l^rsernai-tornut pekk^sssrsuna-
ta^jormmiile annsuciAUt. I^aljeAarso^auit 
^)uakanAmaui1l0lMrn2kANAMi1l0lsuk.anA-
jctvmut Xmen. 

Ivn^. ^nnllk ?gglkik kinlltzlo ^Uuinne: 
(-uä kildet killangmeeok Lcc. 

I'uiviiullo ?ellelliblo o1<2ut^I<lei.ivnA. 
Ivrigeiutit arorraitur ar^ssg^ut. 

0I(g11u^dinAmenIIuA0. 
'l'ipeiclokzunZa l'aimZg. d^o«5. 

?aail<iln ulluinne. 
8or!o 8ek!cenek ^ijlangme: >?o. zs. 

kjnlin^ ulluinne. 
X^ei8 iiulletc 

(-um ^.nnerla Kenug. 
v. (-um ^.nnerla ssimaukmZa. ^0.49. 
MautiTt Kingornzne Ivng. acorcarcuc. 

LkiTttoisc^Alne 0!<aute!isils3pur Kril^Utib l'ilnaniAlo 
^uZani^to 8a1<rgmentianik Kannorlo arorllieltleisomilc. 
i Kor. 11. 

I^snAsreäa^me KriKulim ^nniaisulla O!<auriAit?c>Tt. ^n. 
nislo pilluarnsrtouilut lunun^nuc rammanut ?e!Ielkb 
y^auti^illoeit. 

1ssu5 
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bileve, til alt det som got er, og tröste os 
alene derved indtil Doden selv! Amen. 

Fadervor, du som er i Himmelen! Dit 
Navn vecre priset. Dit Rige komme. Din 
Villie stee i Himmelen saa og paa Jorden. 
Giv os i Dag vor Fornodenhed. Tilgiv 
os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som forste stg imod os. Lad os 
ikke komine i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

De tre store Hoynds-Dage siunges: 
Alleneste Gud 

Collect og Dagens Text siunges: 
De Psalmer som til den Tid ere brugelige. 

Ligesaa af Prcedikestolen 
i Julen een gang. 

Syng hoyt min Siel ! vcrr :c. 
I Paaffe-Dagene: 

Som den gyldne Soel frembryder. 
I Pintse-Dagene: 

Det forste Vers af 
Nu bede vi den Hellig Aand. 

eller: O! Hellig Aand med NaadensAand. 
Ligesaa ester Pradtken de brugelige Seqv. 

Skicertorsdag handles om Christi Legems og Blods 
Sacramente, og dets rette og salige Brug ester 
Textens Anledning, som tages af i Cor. 11. 

Paa Langfredag oplcesesChristiLidelses Historie. Deraf 
viser Prnsten: Christi Ded og Lidelses store Nytte 
til Salighed for det ganffe menneffelige Kien. 

Jesu 
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dksiluktin. ?e!» 

1e5us szzZ rvIcorigzrmZ. 124. 
Kin^ornane: 

XyanzrkÜLr ). K 1^0. 
v.^zlegZ'^z 1^0. 

ukilur. 
F'/'^tseviAautiAit (?uä ^tacak mnjAauti^-
^ uc Lrnecuarnik ^elule XriKuiimik, 
taursomunAa opertuc tamaiatammarlukon-
NZAit) innuluarkulIuAille IsukanAiclomut. 
X^tseviAautiZit Jesuse Xriiiuka ^.jorci-
vuc tamalaj^ilninonuc (i) ^.junAitsomuc 
pillinnau!vit. (Z) ^jormjjiak^ullo tamata 
^vAnilv pe)373ukit) X^c5eviA3UtiNc^.nnel--
lak ^unAittorloul-sotic, umacivuc mpe^Ier-
saraukit tamatomin^a, opertinnLUtiAUt Je
suse Xritiute 8enninAarsomut ivercitimaZal-
I03K Xiiliet ^nnaui-^suti^i^pue aüamilc 
iiuliekaraca?illu3rtit^rl0mik. 8aimautiAuc 
(Zuna! vperlmnnarlvulluca ^ortivut cama-
la iiumaAinelxanAitsut X. snniarmello 
cokomello. ^.nnersarniAlo ^junAitlomik 
unnersoutiAuc, ^sesuii!) ^okoTt pirsautanik 
sjorunANXriarcoi^uIIuca ulluc nunAulluAic, 
^eluie ipei-arnauTrkuIIu^o umacivcivnit. 
Xesa tava tekkulweiM^rpuc I^manarw-
me (1^) IlukanAittvme, tamacomin^a ca^ 

mauca 
(f) l'imirlgi^oarnur. (x) ^orrivrs rgmarmi^ nsZllu^-

tninamiltt. sk) InnuIustbmAm?. 
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For Prcrdiken siunges: 
Jesu dine dybe Vunder. 

Efter Prcediken siunges: 
Jesu Christ vi takke dig. 

eller: Ach Herre from. 
Collecten. 

takke dig Gud Fader, at du haver gi-
vet os din eneste Son Jesnm Chri

stum, paa det at alle de som troe paa 
hannem ikke skal fortabes; men have det 
evige Liv. Vitakke dig Jesu Christe, at 
du har ladet dit Legeme plages for vore 
Misgierninger, og ladet dit Blod ud> 
flette alle vore Overtrædelser. Vi takke 
dig du vcerdige Hellig Aand, at du ha
ver givet os denne Trest i vore Hicrter, 
at vi intet andet vide til Salighed end 
den korsftrste Iesum Christum. Giv 
os o Gud din Naade, at vi suldkom-
meligen troe, at alle vore Synder eie os 
for Jesu Christi kraftige Blods Skyld 
forladne. Uuderviis os ved din Hellig 
Aand saaledes, at vi dagligen ved Jesu 
kraftige Dod afstaae Synden, og aldrig 
flippe JEsum af vore Hierter, faa ffal 
vi omsider see ham klarligeu i det evige 

Liv. 
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mauta ^etuiim 

^kkane. ^men. 

I^oirsolimjk. 
Xo!liman^i!z? 

Kannormk (?una! k'jjjuAi-narmt tamala 
Urnerpic ^eluiib ^ol<0ini»i!< ^inniaAei, 
oma 5IaI1un^arlud piAilliAic ^Vlanelo i5u-
^anFitsomuIlo 2^'lTt. 

XriKu5ikur ^llarsska! 
Innul) slurIer^aI)I^3l1enA!Nnerünit Innuic 

tamarmik aslervrluinnarcluciAlo Xan^unsr-
torsoenA0rpuc (ruäme, tolvonl^rtluc^io pil-
luctt-nsrmTru^ut) Innudle artauttil) ^lal-
len^nerumt 3merIeli3Ut pitluan^äi-ipuc, 8ü-
Igrs02kzrcinnaA0 (Zuäid isum3Alm2tiAUt 
^rne allsnnarmk tokokuIIuAv uZZut Mini-
luarlculluca ^illugi-^ujjutzlo IsuIvanMlorlo-
^rmut. "I'cimaitomut ^ÜluarnZrwmuL pek-
komati^ut, ^üe^arput ^esute 1<0e1vkor-

1"iini!) lill^tZKucLi-^emuLaunAksvinik 
l)in3tidle illo^AUt i1!u3i'sltucaurs()mi!<. "I'a-
maimet ^IaIIun»iZ!v un3 Innuneränic nzr-
run27t0Zal0Arc0lv I^alleAAuirsar-
loanut pjAinnanAorlvuIIuAo. Ivojisomuc il-
luarcomut ^ilinniai-par^uc 0^erI<aciAeec il-
le^erkuIIuZic^esulimXkkaue, ima orl^v-

mec: 



l Liv. Det bede vi alle i vor Herres Je
su Navn. 

OmBorne-Daab. 
Er det ikke dobt? Rey. 

Lad o Gud! de Saligheder, som dm 
> Son Jesus har med sin Dod forhvervet, 
komme dette lille Barn til Gode baade 
i Tid og i Evighed. 

Mmechristne Venner! 
Formedelst det allerforste Menneskes Uly-

! dighed ere alle blevne gandske fordervede og 
afssyelige for Gud, hvorpaa fulgte Doden 
og al Lyksaligheds Berovelse. Ved et Men
neskes Lydighed ere igten mange blevne fuld-
kommen lyksalige; thi forend Verden blev 
til, tcrnkte Gud paa os i sin Son den elfte-
lige, saa vi ved hans Dod og Opstandelse, 

! have saaet Livet og den evige Salighed. Da 
nu den Herre Jesus ville os saa lyksalige, 
saa indstiftede (>) han Daaden, fom ey er til 
det udvortes Legeme, men til Hiertets ind
vortes Renselse. Paa detaltsaa detteBarn, 
som asFodftlen er ureent sorGnd, kanigien 
blive vcerdig til hans Herligheds Rige; Saa 
fremstille vi det i Jesu Navn til den hellige 
Aaab, at det kan blive indlemmet i de Troen-

B des 
(i) Befalede. 
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met: Innuk (Zu6id 55a1eA3M3nm pinnaul-
enAilakXillienneinnunAorkjkunelmermi^lo 
^VnnersamiZlo, tamaimmik ^.jokTrsukenne 
vl<aupei: Innuit camsla aiokTi-soriarwr-

Xoivlu^illo ^ttacalzlo ^rneru!)l0 ^.n-
nersadw ^tinAicsud ^kkanuc. 

l'ussarlarputwZ ̂ vanK. ^VI. ZAle^a: 

ZVlsr^ermnZvoet ^esuzmut pisipeic aktnr-
kulluAic, ^.jokTrsueisale ^iciirlut innercer 
peit. ^esulid tekkoAgmi^it illuarin^ilei ima 
oksIluAkiAelluoic. IVIertlercunFvvet usmnuc 

innerteriaraunZliZik) 5u6i!)^2lIeA-
suia ^amaimnZvoit piZanAAi-suk, Illvmut 
vl<aupguse, ^Vlertlertorut (Zu6id ^^e^auia-
ml< pinnjenZitsok (i) iternameillm^ilak; 
laminuc er^iUuAit ^rk5eimim^!o akwrcluZic 
pilluar^oei. 

Idlitto^^nnaurilrsoul-sotit pilluai-koviulv 
I^allunAianAvoanA una. Innun^voennik 
pilluarkvrliAauic, nanZminerlo koi^nnauic 
.soräanid XooZane taunalo ^rvnZillo tama-
la illuarsartluAit awr^nnan^ortluAic I^lzdau-
ti^samut pilluarnarcomut. X^! 
^elus, anne^le (k) una I^alun^iarsunAvoalv 

Okauc-
(i) ?iomanAirlok ^larc. io, IZ. 
(k) ^rmaurluk. 



! des Meenigbed, efterdi han har sagt, at 
> uden nogen bliver sodt paa nye afVand og 
? Aand kan han ikke komme i Gnds Rige. 
-Han befalede derfor sine Disciple: Gaaer 
! hen og lcrrer alle Folk og dober dem i Fade-
> rens, Sonnens og den Hellig AandsNavn. 

Lader os hsre det hellige Evangelium, 
! som Marcus striver. (i) 

Da de forde fmaa Bsrn til Jesum, at 
lhan skulde rore ved dem, forhov Disciplene 
!dcm det, som sorte dem frem; men da Je-
s sus siiaedet, mishagede det ham, og han sag. 
ide til dem: Lader de smaa Bom komme til 
tmig, og forhindrer dem ikke; thi Guds 
-Rige horer saadanne til. Sandelig jeg 
lsiger eder, hvo som ikke annammer Gnds 
?Rlge som et lioetBarn, han stal ingenlnnde 
»komme derind. Og han tog dem iFavn, og 
> lagdeHcrnderne paa dem og velsignede dem. 

Vclsigne da dette Barn, du som annam-
liner Syndere, og selv har ladet dig debet 
^ Jordans Flod for at hellige den og alle an-
!dre Vande til Saligheds Bad og Syn
dens Afttelse. Frels! Herre Jem dette 
Barn ved Ordet i Vandbadet, saa det 
ved den Hellig Aands Biestand maae 

B 2 leve 
(i) Marc. 10, iz. 
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Okauckmik I^bdaume. ^.nnersarpit 
zcsv.I) illuarlsrliuk O^ercomt innuluarkullu-
^0 co^v^uIluAolv. ^amawminAa miliar-
di^autiZit ætterne l'u^liutinZmk. 

I^iakoa ^.kcorrlugo. 
^.tatarput WlZNAme^vtit, II5or-

narcau^ile, I^alleAaueec tikiu!e, ?eivkorlet 
^iIl2NL.misuc 5Iunameki!e, tunmliZuc 1^1-
lume ?iksautivnik, ^jorcivut jsuma^illa-
raunaZit I^autivnuttOA.^jorcuc iktmaZiz-
iin^ilavut. ^Irsernai-tomucpe^k)^ larsunaca 
^jortomille annsmiZut. ^Ue^arldZauit 
^juakanZinauillo I^sornakanZauillo I5u-
kLNZitiomm ^Vmen. 

IlisssZuic annisse^uiUo (Zu6id sermZilillc 
T2M3n?,2 gAlTtlsukanoitsomuc. Xanorcok! 

tZAmk! 
'I^ornarsuk alHZinttarj)iuk? ^Vp. 

?ek^0rsejlv tsmasa? 
Ijlcrkoelocamasa ? 
Operoms^ic (Zucimm ^jua-

ksn^tlomuc, Xi!IanA,mAt()^ un^mjAl0?wZ-
ortitiusomuc? 

Opcromarpir .jcsuse Xn'l^usemut (Zu 
Zid ^rnemanuc ^Zie^äurivnlzt, ^nnerlami 
^junNtsomit pil-sok, ^liviüriiamic ZVIai-ia 
mic Liniurü)!?. /umiLrmnk I^iacuse ^laleA 

LUttl 
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»leve og dse en sand Christen. Herom 
> anraabe vi dig i dit Navn med din egen 
- Bon: 

Haands Paalcggclse. 
Fader vor du som er t Himmelen! Dit 

Navn vcere priset. Dit Rige komme. Din 
? Villie stee i Himmelen saa og paa Jorden. 
> Giv os i Dag vor Fornodenhed. Tilgiv 
l os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som sorsee flg imod os. Lad 06 
ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

Gud bevare din Indgang og Udgang fra 
tiu og til evig Tid! Amen. 

N«vn Barnets tilkommende Navn! 

5?. N. Forkaster du Dievelen? Ja! 
Alle hans GierningerZ Ja! 
Og alt hans VcesenZ Ja! 
Vil du troe paa Gud Fader, almcrgtige 

Himmelens og Jordens Skaber Z Ja! 

Vil du troe paa Jesuin Christum, Guds 
eneste Son, vor Herre, som er undfange« 
af den Hellig Aand, fod af Jomfrue Ma
ria, piint under Pilatus, kosftrst, dod og 

B z be-
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srmlluAO, senmnAgrtc)MUl7, to-
.korsok Ülirsaursok, sälernut pirsok, u!!ut 
pMA3)UTNne ^okorsunnit makiw^ Xil-
?2nomuc pii tolv ^Lstgme (Zu6ib ^^lerpiXt 
tunene jpAgrsokz cerssn^ü 2ma utLromgr^c)!< 
Innui-suüo l^olvunALrsuIIo alvilluanZrtOl-c-
luAic? 

Operomarpit ^nnersarnut ^mnZitsomu( 
Ope^liunnjAlo IIIeAeksoIxarcunnzk (!) ^or-? 
tTi-unermi^Io ^iminjZIci mmarornArnunnj^ 
l^olvudlo XinZornZAUt ^okoviuuAicsolvqf. 
tomik? 

Bamako OperiomaudluAitXoekkoit? 
1^. XoiLuIvjc (iu6il) ^ttgts!) k>nei-uklo 

^.nnersaizjo ^sunAitlum (I) ^Vkkanut. 
Niakva ^.kr^ssog. 

^)U2^2NAitsorsud (?u6ib) ^eluseXriKuiib 
^tcstTt, u^nunAv^kikselvacit lmel'miAjo^n-
nerlLMZAjo ^unAiclomik ^ortetiüo tsmala 
xe)arc!uL.ic, nek!vurse!<tj1<jlitit Laimaurluli' 
mmik I^mangrtomm. kannortolx! 

>?ej0rnil<cunnur. 
O^erkatilcs ^ilXrsaka I^ormkme Xoisll' 

IuA0 ^lZlIunAianAvoZk una cullärpoie 
arüloXoiiiwIc (Zuäib pinMsursum^^kanut. 

^.nZc-
(I) v^erlugrtunnilc Innun^m'^Io ^)niiAir5u!iairunni!c 

tzxeromgljvic. (m) Iltuarrum v. Il)Iein2rmm. 
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Gegraven og nedfaren til det Nederste, opstod 
MredieDag fra deDode, opfoer til Himmels,' 
Udder hos Gud Faders hoyre Haand, der-
ifra stal han igienkonune at domme baade de 
Mode og de Levende Z Ja! 

Vil du troe paa den Hellig Aand Z og at 
5 der er> et Samfund af Troende, Synds 
?Befrielfe, LegemernesOpstandelfe, og efter 
ZDodenenUdodelighedZ Ja! 

Vil du paa denne Troe vcrre dM? Ja. 
^ Jeg dober dig paa (i) Gud Faders, 

Sons og den Hellig Aands Navn. 

Haands Paaleggelse. 
Den almcrgtige Gud, vor Herres Jesu 

»Christi Fader, som nn haver igienfodt dig 
> med Vand og den hellig Aand, og befriet 
i dig for alle dine Synder, han styrke dig 
i med sin Naade til det evige Liv. Amen. 

Til Fadderne. 
Mine elskelige Medtroende som have 

tvcrret ncrrvcrrende ved dette Barns Daab, 
'I have Hort og seet, at det er dobt i den tre-

V 4 enige 
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^NAe)0^Tra1?v0rpet ^ertlertvnerane ifu-
inaAiom^rpsr-se Operrirseksanik aiokarsor-
ni^rc!uA0 nejoralloaruliuk Operlusrcut mal-
le^uUuKit, ^ril^use illeKilerma^o. 

^illaaritse! 

InninünZnc Koiümarsumlc." 

?e!lel?im ^perloeksei l'iAvmi'srtomnK. 
1. I^2lIunAi'aI< Xoiilmgua? 
2. Kis Xoizu? 
z. vnZin2i-mi!< Koilimaug? 
4. Xoiiimaua ̂ .catabZo Lrnerudlo ^nner-

iadlo 2MNAitsum^.k^2NL? 
k^cllellib tulkZlUniFic olcai omgi^'o!?: 

annjsle^uillo (illd serni^iliiit m-
manAA aAlTt lsuksn^itsomuti. Kannorwk! 

^ma g.?els^ilovia: 
1^. I^ornsrsuk alliAinnarpiul^? 
?ek!<c)rlei!O tsmasa? 
jÜErkoelo tüMA/Z? 

Operom. 
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enige Guds Navn. Skulde det blive for-
«ldrelvs i dets Barndom, maaJ sorge for, 
at det bliver underviist t hvad det stal troe 
og giore, om I ere ncervcrrende, at det 
maatte efterfolge sande Troende, siden det 
nu er indlemmet med dem i Christo. 

Vcrrer lykkelige! 

Om hiemmedobte Bom. 
Del Barn, som formedelst Legemets Svaghed i an

dres Overværelse er hiemmedobt, ffal dog fores 
til Kirken, naar det bliver saa st«rkt, oz dermed 

, handles, som solger: 
Preesten sporger den, som b-rrer Barn?!: 

1. Er Barnet dobt? Ja. 
2. Hvem har dobt detZ 
z> Er det dobt med bart Vand! Ja. 
4. Er det dobt i Navn Faders, Sons og 

den Hellig Aands s Ja. 
Naar herpaa er svaret, figer Pr«sten videre: 

Gud bevare din Indgang og Udgang fra 
nu og til evig Tid. Amen. 

Derneest sporger han: 

>>. Forsager du Dievelen? Ja. 
Og alle hans Gierninger? Ja. 
Og alt hans Boesen! Ja. 

B 5 Vil 
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Operomarpit (Zuäimut ^.jua-
Icano klomut XiÜANZmiAlo ^unamiZlo?MA-
ortitiirlomut? 

Operomarpit.'jesuse Xrii^usemue (?u6ik 
^rn^ruanut I^ale^autivnut, ^.nnersamie 
^junAiciomit pirsok, I^iviZi-iiamit^lariamie 
^rniursok, ^.nnial-ticolv?i'Iamle ̂ aie^autil-
lu^o, jsektitaursolv 8enninA2rlc>mut) mkor-
lol< Illirssvrsok) aälernut pirlv^ullut pin^a-
juTnne l^vkorsunnit makiw^, XillznAinut 
pir5o1<, ^.tatame (Zu6id ^ellerpiTt mn^ane 

cerlanZa ama uteromar/o^ Innur-
suI!0^oIxunA3rluIjc)^.ki!Iu2N3rc()rtiuAji:?^p. 

O^eromarpjt ^.nners^mue ^.junAicsomut 
OpermnniAlo IIIeAeksokarcunnüv, ̂ ortUXr-
runermi^o, ^Imzromarmksenilc, "I'okublo 
I(j^Aorn3AUti ^okoviunAtsokZrtioinik? 

l'ullZrnarputtvA klvanA. M. aZIe^a: 
^erclertun^vvec ^sesusmut a^tor-

Ivuj!uAit,^0^arsueisZle^it^rlutinnerterpeit. 
.^efukv telv^o^amiAit illuarinZilei ima vkal-
Iu1<diZeNuAit: MertlermnZvoet uamnut 
pjAÜit, mnerteriaraunz^Ailc, (Zu6id I^al-
leoZuia l^maitun^voec pi^an^arsuk, I!!o-
muc ol<3u^)3u^ ^iVIertlercomt 
auianik pwmanZitlok isern-mieiKnKilak; 
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Vil du troe paa Gud Fader almceg-
tige Himmelens og Jordens Skaberi 
Ja. 

Vil du troe paa Iesum Christum, Guds 
eneste Son, vor Herre, som er undfange» 
af den Hellig Aand, fod af Jomfrue Ma
ria, piint mider Pilatus, korsfcrst, dod, 
begraven og nedfaren til det Nederste, opstod 
tredieDag fra deDode, opfoernl Himmels, 
sidder bos Gud Faders heyreHaand, der
fra ffal han igienkomiue at domme baade 
de Dode og de Levende? Ja. 

Vil du troe paa den Hellig Aand i og at 
der er et Samfund af Troende, SyndsBe-
frielfe, Legemernes Opstanbelfe, og efter 
Doden en üdodelighedi Ja. 

Lader os hore det hellige Evangelium 
Marcus skriver: 

Da de forde fmaa Bsrn til Jefnm, at han 
skulde rore ved dem, forbod Disciplene dem 
det, som forde dem frem; men daJesus si,ae 
det, mishagede det ham, og han sagde til 
dem: Lader de smaa Bo ni komme nl mig, 
og forhindrer dem ikke; thi Guds Rige herer 
saadanne til. Sandelig jeg siger eder, hvo 
som ikke annammer Guds Rige som et lidet 
Barn, han skal ingenlunde komme derind. 

Og 
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lsminM ericilluAit ^ktord-
lu^it pillusrkoei. 

^nnauriirsvursotit pilluarkoviuk 
^Ilun^ianZvoanA una. Innun^voennik 
pilluarkorii^auit, nanAmierlo koiiinnauic 
^or^anid KooZane taunalo Lrvn^illo tsma-
la illuarsartluAit acortinnanAortluAicl^ddau-
tiks^mut pilwarnartomut. k^! Klale^ak 
^sesu8, anne^Ie una ^lalunAiarlunAvoak 
Oksutlimik l_Iddaume. ^nnerlarpit^jun-
^it5ud illuarlarliuk Operwcut innuluarkul^ 
lucro tO^lvoKuIluAOlo. 

"Xtacarput Xillan^mepotit, ^Isor-
nsriiauAile, ^alleZaueeti tikiule, ?ekkorsec 
KillanAmilut ^lunamekile, tunniiiAut 1^1-
wme ?iksautivnik) ^jvrnvut ilumaZissa-
rauna^ic ^lautivnuttvA ^jorcut isumaZis. 
lmZilavut. Ursernartomuc pek^ssarauna-
ta,^iort0mi!!s annauciAut. ^alleAai-lvAauit 
^juakanAinauillo^IlornakanAauillolsukan^ 
jtlomut ^.rnen. 

XaUunAiartunZvvan^ una ernertluns 
koilimamet ^tacäd Lrnerudlo ^nnerlablo 
2junAitsum^anut,XjnA0i-na 
^nnersadlo ^junZitsud ̂ unnirsutei piAÜer-
ma^it^iortXru^malnellc?) tsmacominAa ms-
larause unipkaromarpote ^ÜTNnut. Xslle-
AZrpuüo (zue^e 
M3Z0 Jesuse Kriliuse xivIuZo. 
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Og han tog dem i Favn, og lagde'Kander
ne paa dein og velsignede dem. 

Velsigne da dette Barn, du som annam-
mer Syndere, og selv har ladet dig debe i 
Jordans Flod for at hellige den og alle an
dre Vande til Saligheds Bad og Syndens 
Astoelse. Frels Herre Jesu detteBarn ved 
Ordet i Vandbadet, saa det ved den Hellig 
Aands Biestand mane leve og dee en sand 
Christen. Herom anraabe vi dig i dit Navn 
med din egen Bon: 

Fadervor, du som er i Himmelen! Dit 
Navn vccre priset. Dit Rige komme. Din 
Villie ffee i Himmelen saa og paa Jorden. 
Giv os i Dag vor Fornodenhed. Tilgiv 
os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som forste sig imod os. Lad os 
ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

Efterdi detteBarn tilforn erdobt i Navn 
Faders, Sons og Hellig Aands, maa det 
nu ey dobes, da det allerede har faaet den 
Hellig Aands Gaver og Synds Forladelse, 
hvilket I som Faddere stal vidne for andre. 
Og takke Herren vor Gud, som haver taget 
det til Naade ved Iesum Christum. 

Den 
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^jualxanAitforlud ^eluse Xritiulib 
innunAor^i^sekatitlmel-mi^lo^n. 

ners^miZlo ^unAittomik^jortecillo tainssa 
pejLrcju^jc, nelx^urtelvcikililit LAimaurluii-

^Imanarcomuc. Xgnrwrtolv! 
(Zud saimaulile (v. illiZilile.) 

d^ejornikrunnuc. 
O^erkatilca ^llcerialvü ^Ie)OrnlI<Mt k^oiiil-

luAv^allunMNAvoak uns, mlsArpols 
2rli!v X0islmk(Zu6id ^inZaiurlum ^kkanuti. 
^n^eiokTralivarpet ^lerclerwnerane isu-
MLAivmaipür-ie O^errir!e1<!Zni!v Z^okartor-
ni2l-c1u^0^sj0r2ilc>sruiii.i!v,0per!u2rcucm3l-
lekulluoi^ Kr^lwle illeZilermaZo. 

?ii1uaricte! 

InnuneiZ Kollginai^et. 

^ssenniktvrsoalv^esus^! IxaZiunL^riunAvoic 
^)i0M2Aecit) I^nanAvvalv illin^necuin-
narkulloAO IsukanAicsomuL 

Koiaukic (Zuäib ^.cnscad ^rnerudla 
.^nnersadlo ^.junZkium ^ksnuc. 

^'juäkanoicsorsud ^esuseKriiiusld 
^ttscTc, innunoorkiksekstitImermi^Io^.n-
nerlamiolo ^unAiclomik ^vrLeculo camala 

PLMll-
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Den almcrgtige Gud, vor Herres Jesu 
Christi Fader, som nu haver igienfodt dig 
med Vand og den Hellig Aand, og befriet 
dig for alle dine Synder, han styrke dig med 
sin Naade til det evige Liv. Amen. 

Gud vcrre med eder! 

Ti l  Fadderne.  
Mine elskelige Medtroende som have 

vcrret ncrrvcrrende ved dette Barns Daab, 
I have Hort og seet, at det er dobt i den tre-

enige Guds Navn. Skulde det blive for-
crldrelos i dets Barndom, maaJ sorgefor, 
at det bliver uuderviift i hvad det ffal troe 
og giore, om I ere ncrrvcrrende, at bet 
maatte efterfolge fände Troende, siden det 
nu er indlemmet med dem i Christo. 

Gnd vcrre eder naadig! 

Naar Barnet er i Livs Fare. 

Kierligste Jesu! Du har selv befalet at 
smaa Bern ffal komme til dig, aunam da 
dette Barn, og lad det evig hore dig til. 

Jeg dober dig i Gnd Faders, Sons 
og den Hellig Aands Navn. 

Den almcegtige Gud, vor Herres Jefn 
Chrisii Fader, som nu haver gienfodt dig 
med Vand og den Hellig Aand, og beftiec 

dig 
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peMtluFit, ne^kurlelvtikili^t 8aimaursuli-
mimlc Umanarwmuc. Xannorcok! 

^.carcarput XiUanZmepom, /^kkit iMr-
narcauAile, ^laNeFaueet cikiule, ?ekkorsec 
KiUanZmilm t^unamekile, mnni^^ur III-
wme ?iklautivliik) ^ortivuc isum2^issa> 
rauna^ic I^aucivnutwA isumaZis-
iinAilavut. Hrlernarcomut peklv^ssarsuna-
ta, ^.jorcomille annautLZut. ^.üUeZarsvAauic 
^juaküNAinauilivI^lornalvanZauillc) IlukanA-
iclomut Xmen. 

Innercuc Koirsu^sec. 
8iorn3Aur 8ö>icla^me ru1<liei5: ?e!I: Ol^IIutzkmAme Koir» 

tu!<sa!< Lu6mut laruinnslcuüuxo, (?u6itzlc> nsn^miuek 
illuarls^uUuZo ^iunFntuinnarnur. 

Lön^sZme ruxkrme tu^llsiomarvo!^ o^aUuZdlnxme 
xlvIvZo. 

Zc5u7N 2^. v. Qum Hnnerss. 
Vlcaurnae ?>!- s^L.Iulvsso» (?n6?o Iva r! lim g r-

tullo rnllllrlll'.'S f; illuartumulc ugmaliruu-
n!!< !>sAektunnut >?e)orrunnu; 

^l^rlL^'A AnZszcskgmns nma na-
^Zuämik ji^nekANAitsuc, 
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6dig fra alle dine Synder, han styrke dig 
nmed stn Naade til det evige Liv. Amen. 

Fadervor, du som er i Himmelen.' Dit 
?Navn vare priset. Dit Rige komme. Diy 
?V:!lie skee i Himmelen saa og paa Jorden. 
)Giv os i Dag vor Fomodenhed. "Tilgiv 
vos vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
Idem, som forste fig miod os. Lad 06 
>nkke koinme i Fristelse. Frels os fra det 
cOnde; thi dit er Riget, Magten og Her-
Iligheden til Evigheden. Amen. 

Ved Voxenes Daab. 
Scndagen tilforn giores offentlig Ben til Gud for 

Candidatens Omvendelse, den Gud i Naade kraf
tig ville virke oq stadfæste i hannem til sin 2Ere 
og haltö Salighed. 

Ncrsie Svi-rdag efter Prcediken gieres atter 
Bon af Prædikestolen, og begyndes med den 
Psalme: 

I Jesu Navn :c. 

Naar Prc?sten har endt sin Tale for Alteret, fom 
er passet paa denne Forretning, befaler han ham 
udi Guds Aasyn og for den christelige Forsam
ling at giore Rede for sin Troe efter vor Cate-
chismi Forklaring. Og naar han til Fornsyelfe 
har svaret derpaa, gisr Prcesten denne Forma
ning til Fadderne og de hosstaaende: 

Mine Elffelige! Delte Menneffe som har 
i efterfnlgt sine Forftrdre, der ey kimdteGud, 

C har 
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mannale neUui-sujun^nTrame (Zudlo vkau-
seenilv illiinnalerame XoelvkoZalloar^ok il-
len^eromaudluAit ?i11uarn2rcut Xriiiulil) 
pirlei. ^7ullaralloarparse a^iorloartok illin-
niekkaminut. liumaukut koiiinnanoorpvk, 
I>l2leAarput Jesuse koekkorlimet caimaico-
mik: OpertOAOA lxvilicok pillueiilovok, ca-
maiwirllk (Zuämut mk6arta illuarsarkullu-
^0 pilluar^ullu^o manilo IluksnAicsomun 

^.lctortlugo. 
I^u^likirrs: 

Xannorcolv (Zuna! ^illuarnarmt tamala 
k^rnei-pic .^esuüb l'olvominjk pinnisAei, 
oma innub pjAilljAit manilo liukanAicsci-
MUIW ZZlXt. 

^tacarpm XülanAmepvtit) ^Vkkic I^lsor-
narmuAi1e> KsIIeAaueec ci^iule, ^e^orlec 
KLIIanAmisuc I^un2me!<jle, mnnitlAuc Il
lums ?i1(sautivnik, ^csl-tivut ilumaZissa-
raunaZic I^autivnuttoZ ^jvrcuc isuinaZis-
lmAilavuc. I^rsernsrcolnut 



g har nu faaet den fornsdne Kundskab om 
ctliam og hans Villie til Menneskers Salig, 
'lhed. Denne han begierer nu med megen Al-
ctvorlighed at maatte blive antagen til den 
Uhellige Daab for at vorde deelagtig med 06 
n de Lyksaligheder som Christus har forhver-
ttvet. I have selv Hort, hpor vel han har 
1 svaret til det han hurde vide; han kan der. 
s fore ey ncrgtes Daaden, da vor Herre Chri-
'sstus har foyet der sammen: at hvo som troer 
aog bliver dobt, stal vorde salig. Lader 06 
Sderfore bede Gud, at han selv ville saaledes 
Manne og berede ham hertil, at han i Tid os 
SEvighed kan blive lyksalig. 

Haands Paaleggelse. 
Lader os bede! 

Lad o Gud! de Saligheder, som din Son 
Aesus med stn Dvd har forhvervet, kom-
ime dette Mmneffe til Gode baade i Tid 
sog Evighed. 

Fader vor du som er i Himmelen! Dit 
?Navn voere priset. Dit Rige komme. Din 
?Villie ffee i Himmelen saa og paa Jorden. 
)Giv os i Dag vor Fornodeuhed. Tilgiv 
ivs vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
Zdem, sonl forste sig imod 06. Lad os 

C 2 ikke 
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ta, annaunAut. 

^uakanZinauüIo IMrnakanAauilloIlukano-
icivlnuc Ä.men. 

^amarm'ik k(0!llmar5uc >?c>. 61. 
lvn^erur ligper KoilimsudinAmur rsm-znAnik pltlapulc 

kellell'ilo Kon'fn^lal'lo, rerl'sne kelielle ima piomsr-
xdk: 

IlilieAuit annisse^uiUo (?u6id serniZili^c. 
tamanL.2 aZlTtltukanoitsomut. Xanorcok! 

i .  . . . . -  '  .  '  .  . ' :  -  ^  
Rels Koitloa ^ertlerrorut 1</)ilIm«»Airsc)cur nsnzmine^ 

okilloa ngn^mjnLtlo sruaiomzipei Opei ü setiser. 

IvoilimaubiiiAme ^ttenaillavok allami^, pioma^une. 
l^inAornane olvÄbiAÜlaua KizloimM ta^onnsZo, Luämile 

eruiiia^aklüAc». 

^ ^llar5at< koilimaZauit mana Operka-
ti^eec illeAilerpetit, (luäiklc) kjcwrnarüer-
pacic, okaunisrpKZit mlma (ruä caiin^ pek-
Icoriiinec, jsuma^innigi-IvuIIuAic vkautlitlc 
ullome ^alle^arnuc (ruäinAnuc; ^!omt)rc-
^ut5t ar^soarnejtsolnilv innuniai'tlacili, (ZucZik 
LltuarirsejmkpinniarllnnZrtlucic, o!<ausee ms-
iarkiklartlu^ic, ^.Icerid 8akramentia Atvrlvilv-
iarcluAO) Operlusrtotut elinneiilvcic. Xan-
tidktv^ Luclib laimauWt, ^.nnersaminik 
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»ikke komme i Fristelse. Frejs os fra det 
! Onde; thi dit er Riget, Magten og Her-
j ligheden til Evigheden. Amen. 

Dernæst siunges: 
Enhver som troer :c. 

Naar Psalmen er udsiunget, gaaer Prcesten for Al
teret tillige med den som M! debes, saavel som 
samtlige Fadderne tilDebestcrdet» Der begynder 
Prcesten disse Ord til hannem: 

Gud bevare din Indgang og Udgang fra 
i nu og til evig Tid. Amen. 

Siden forrettes Daaben med hann?m i alle Maader, 
som med udobte Bern, undtagen han svarer selv 
IatilalleSperSmaal, oglceser selv Troens Artikle. 
I Daaben gives ham et nyt Navn. 

Naar han er debt formaner Prusten ham med faa 
Ord om sin Troefasthed og Bestandighed paa denne 
Maade: 
Da du nu er dobt, elskelige , er kom-

> ment de Troendes Samfund, og er bleven 
> et Guds Barn; saa formaner jeg dig efter 
l Guds Befalning, at du stedse erindrer hvad 
> du har lovet Herren din Gud i Dag: at af-
! staae det OnSe og leve et ustraffeligt Levnet, 
! strcebe alvorlig ester at gisre det som Gud 
I behager, bere hans Ord med Andagt, bruge 
. Alterens Sacrameute retteligen, og i alle 
? Maader sindes som en sand Troende. Gud 

C z give 
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Jesuse KMute xiivwAv, uUut nun^uIluM 
S)czrunANTriart0i-tIutit) (Zuä ^Vttatak X)5r-
kiuvjAituinnartluAo, illuarlarmgtit Opermn 
ZnniklTnnuc XülanAme. Xannorwk! 

Xc>il>to!c nskc»'t?ovok, ?sllells olcautkne ns»k!os c>lcsnl<!l(-
tärtluZir ramacominAA-. 

0^erlcatikk2^.l?enniktutlvse)0rnil<tutk0i-
M»A0, mssarparse koi^itok 6u6ib 
üirsum skkanue Ilumsmmik XsjunZermet 
Operrirsaucivnut lüuarmmut, Xriüuiimi-
okätiAiIerautiAv vperkayAileraueiAOlo Xat-
tenAutiAilersutj^olo, O^erevtut asssnviar-
iiuk XrÄulimelmnarkuIl^AO Xvilimaubi^-
me illeAlterlnao o. 

killuaritlel 
l'amgromsnFz IvliAei-rimilc ng^gti1<5kikcgitkc7Vykc: 

XoiümsZZma. 59. 

7<alel<zd 7<eitlev1snur piomarfnt» liornSIUt ?s!lslllb Ki'Z-

^.Iterib 
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Nive dig dertil Naade ved den Hellig Aand 
For Jesu Christi Skyld at forbedres Kag fra 
Nag. Takkende Gud Fader, fomhargiort 
Mig stikket til de Troendes Samfund her og 
ti Himmelen. 

Herpaa staaer den Debte op, og Prcrsten flutter den 
hellige Forretning med denne Formaning til Fad
derne : 

Mine elstelige Medtroende som have 
wäret ncrrvcrrende ved denne hans Daab. 
'I have bort, at han er dobt i den treenige 
>GudsNavn. Og da han med frieVilliehar 
ttragtet efter vor saliggiorende Troe for at 
Il'live en Medchristen og Broder som Troen-
Zde, saa elfter ham oprigtig, at han maa 
Iblive ved at vcrre i Christo, efterdi han t 
Waaben er indlemmet i hannem. 

Vcrrer lyksiilige! 
Forretningen siutteS med den Psalme: 

Jeg glceder mig, o! Jesu ved min Daab. 

Om Skriftemaal og Aflosning. 
De som vil gaae til Herrens Bord, bor i Forveyen 

indfinde sig hos Prcesten, og overhores i deres 
Ehriftendom, iscer den femte Catechismi Part. 
Ttl Skriftemaal holdes en Tale som sædvanlig. 

C 4 . Om 
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Hlterib 8gkrgmentm. 
IvnFerutim ^aAZgtgne Vkgulek Krittulib Kertlevis-

nur piisunnut. 

F^perkatiAeet okorse ^sesum ^ssarsei, pil-
1uar0M3Aule.sesulil)^ert1evi2nic,oper-

rirsek^riilo 8uIIie1<'s3rtil0 nelliun^nTraliai^-
so^se. ^okukle pelljleramiuk okautiin viv-
kua swr-pei: ^amerta cunniucok 
pivmie. ^2Mdrsä auZa Xölriok pivlule. 
0!v2i2t^t tamako opernarmc o^errissoT-
le, ^setus XriKuse k^^nominek vlcarmee 
t3m3nemmik 8a^l-ameneeme, ^arlie^lo 
tekkukssunAitsomik ?ii!uZi-N3l-tomil< pik-
iiorpsi vperkuüu^io mnuluarkulluie. 
^orsa tsmsnna ^2Üe!vliuI<! !<ee1eric>tut (n) 
pellin^nial-^uk ^nnaurl^rsarse. ''I'LN^ese pik-
iarlioromZudluM (v) ivna 
pellüeramiuk erksimariiuk, alljanärcolv ta-
manna aüeisuuAiiloarse^jortjvlivnüv mk.vt-
iZrauiiulv. X^cseviAzl?02riilc)A tgMciiwMik 
ütlaclarmgie, pumtjgrikzrlmna^o tsmsnna^ 
umni ce^uksa^'^un^nTl-lok usornAi-minnar-
mur pim5t> Okausee operriu-
i^ik imalo NAlejvksüoüruliuk, ^jorciülo ü-
lvmut aljezsuNMAaüoaruii^ik vukwrallugr-
wiilo, XnKui'ib cava ^imalo pi^ü-
lueitlvXle ^jortUTruIvuIlule, ksnnvrco^ ca-

maw-
fn) Kskrofur. 
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Om Alterens Sacramente. 
Naar Sangen er udsiungen, den sædvanlige For

maning til Comnumicanterne. 

Z 5ttaa det I Jesu Venner kan have ret Nyt-
4) te af den Herres Jesu Nadvere, da maa 

' I »ove vide hvad I ffal ttoe og gisre. Da 
' Frelseren kavde holdt Nadvere med sine Di-
> stiple for lians begyndte Lidelse, 'tog han 
> Brodet rakkede Gud og sagde: Dette er mit 
! Legeme, som gives for eder. Dette er mit 
' Blod, som udgvdrs for eder til Syndernes 

Forladelse. Disse Ord giver os en fuldkom
men Forsikring, at Jesus Christus er selv 
tilstade i Alterens «aeramente, og giver os 
der et usynlig saliggisrende Gode til Troens 
Formerelse og Levnets Forbedring. Erin
drer nu herved eders Herres Befaling og 
ihukommer hans hellige Ded og Pine. Tcrn-
ker paa, det var den Nat, han ncermede sig 
til sin Dsd, lad det gaae eder til Hierte, for-
ger over, at I have vocret Aarsag dertil med 
eders Synder, men takker ham tillige, fordi 
han har elffct rder saa hoyt. Forglemmer 
det aldrig, ssisnt han ey lcenger sees ?>er, 
men er indgaaet til sin Herkigbed. Nu ar 
I saa troe Jesu Ord, og gisre efter haus Be
faling, fortryder alvorlig alle eders Synder, 
og ere ret prvvede, da kan I vcrrdelig faae 

C 5 Deel 
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matominAA Fzimar/orsud (Zud pi^llise le-
iule Xritiuse pivluZo. 

^tatarput XillanKmepotit, ^.kkie ^lsor-
narcau^ile, IvlglleAaueet tikiule, kekkorsee 
XillanZmisut ^lun2me1<ile, tunniii^ut Al
wine ?jkl2Utivnjj<) ^ortivut jsuma^issa-
raunet ^autivnutwA ^.jortuc jsumaZis-
iinAilavut. I^lrlernarcomutpekk^ saraunaca 
^.jorwmille annauti^ut. I^alle^arsoZauit 
^',ua1(2NAN2m1l0 ^iornakanAauitlc) Ilu-
1<3liAictomuli ^.men. 

^ZleAsma^elusXMus unuak taivnz tun-
niur^Aalne tokomut ?>lL. 1?jmiursalc 
tiAva X^auwne auZora ̂ .jokarfukenne tun-
nivlu^it okalluklune: tamanna piAiilulv ner-
riviuAO, terla tunniutvk Illiplinut, 
tamaiüortaritse erkgilunoa IW. ^rNAu/e^-
t0A tlAUVia unukut nenAarnik iol-ararnik 
X/auIune cunn^ei okallu^Iune: tamaule 
tersanoa ilnerict'e: "I^ersa ^VuZa ^etiamen-
titam ^.ua Xoirtok pivlule fortit pejarlua-
!<uIIuA!t) tamailjortaritse nunZullule ime-
ran^uiiuk er^artartlun^a. 

I'un-
(p) l'unniutauFsme. 
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Weel i Christi Legeme vg Blod til Snnder-
mes Forladelse. Dertil give eder GudFader 
Pn Naade vedIesum Christum vor Herre. 

Fader vor du som er i Himmelen! Dit 
?Navn vcrre priset. Dit Rige komme. Dm 
?Villie ffee i Himmelen saa og paa Jorden. 
)Giv os i Dag vor Fornodenhed. Tilgiv 
^os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
5dem, som forste sig imod os. Lad os 
i ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
i Onde; thi dir er Riget, Magten og Her-
! ligheden til Evigheden. Amen. 

- Vor Herre Jesus Christus i den Nat han 
l blev overleveret, tog han Brodet, takke-
! de og brod det, gav stneDiseipler og sagde: 

Tager dette hen og eeder det. Det er mit 
Legeme som gives for eder. Dette giorer 
til min Ihukommelse. 

Ligesaa 518- tog han og Kalken efter Aftens 
Maaltid, takkede, gav dem og sagde: Drik
ker alle heraf. Dette er mit Blod, det nye 
Testamentes Blod, som udgydes for eder, 
paa det Synderne kan blive udflettede. 
Dette giorer, saa ofte som I det drikke, til 
min Ihukommelse. 

Ved 
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l'unnirttlluFo 5gkrsm»nre. 
^ima. 

^ersa ^sesuiim ^na. 

I' okvAslIoormd Kin^orna ülmai-sud Jesuse 
Xriüuiib^imjmmik manna nerip3se((^)^uA-
mimAlo imercipase tarnakoninAa^jorcile ta-
masct pejai-pej. 1"anrwma nekkursektikilile 
taukonin^a operullunw l^manarcomut 15u-
kanAicsomut. 

? ukiiuc. 
Xvtsevioauts^it HjuakanNtsok 

IsukLNAiti()I< (Zu6 IVlakkoninAa pillusi-nar-
cunnik ^unü-lutin^nik nekkui-iektinnsnti^-
nt, cnkliardjAauciNt ^ttenniktorsoZauit, 
l^unnii-lutic oklvua nekkurseklautiZekku!-
juL.it operri'arcorimnsrtlnta, uaucivnulla 
aslanniärcluca ^rnerpjt^esulidXriüulik pek-
^oinacjAnc, ^.men. 

jllePÜite! 
pilluarlvvjlli^c ierni^iliiillo! 

, caAusarlitn taimauliiillo! 

Klalekkad irtjZilüiic ^muluai'lvoüitlllo! 

d^axpar-
^errlerxsle. 



Ved Uddelingen. 
Dette er Jesu sande Legeme. 
Dette er Jesu sande Blod. 

Dcn dsde ogigien levende Jesus Christus, 
sjsom nu har bespiset eder med sit Legeme og 
Menket eder med sit Blod, hvormed han 
1 haver udfletter alle eders Synder; han styr-
ike og opholde eder derved i Troen til det 
i evige Liv. 

Collecten. 
Vi takke dig Herre almcegtigste evige 

' Gud, at du med disse lyksaliggørende Ga-
' ver haver styrket os. Vi bede dig, at du 
^ for din store Kierlighcd lader disse Gaver 
l vlive til Styrke i vor Troe og til Kierlig

heds Formerelse imellem os selv, estervidet 
er din Ssns Jesu Christi Villie. Amen. 

Herren vcere med eder! 
Herren velsigne og bevare dig! 
Herren lade lyse sit Aasyu over dig og 

vcere dig naadig! 
Herren lette sit Aasyn paa dig, og give 

dig Fred! 

Ved 
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I^spparsimzrluc ^kramSncemik 
^Zißeine. 

Okvi-se ^eiullm ^ssarsei! I^aleZarpur ^se-
fuse XMule nanAminek okarpok: marluk 
pjnoasulloneet Xacilimgrsut stivne, wulvva 
skol-n^nneetsumarpvnZa, iumiAloneet cuk-
siaralloarumk runninekaissapuc, tämsimmik 
ualekluAo XamiunavoAuc, er^ainigromau» 
dluzo ^lerclevia ^VjunAitlok, vpel-kgci'iiA-
voarpullo una, I^sppai'^msrsok üj-zn^erla-
^ullu^o^imslo^ualo, napp^rmimc (Dper-
tut I^aleZdiennut pinnek a)u!ermec tamai-
wmi1< Kalekkad ^esulim ^.klvane okauctia 
0KK0 gt^ssvaka. (r) 

OperkatiZeet vkorse ^eium ^ilarlei pil-
lus; omaouse ^seluiil) ^lertjevianic, oper« 
i-irletvlai^Io Tullieklarlilo nellmnunTrallsiz-
foTse. ^okukte pellilerZMiuk okauctin vk-
kua acorpei: ^amerta tunniutok 
pivluse. I^ameria su^a Xoirivlv pivlule. 
Okautiic camako opernarcut oper-rillon-
se, ^clule Xritiuse ^antzminek oksr-
mec tamanecomik ^s^ramenceme, ^arneA-
lotekkuklaunAittomilv ^^iluarnartvmik pik-
iiorpei operkulluiito innulu^rkulluse, ?ek-
korla tamauua nslleksiuk! Xdeiersomc pe!> 
^u^uiartiuk ^.imauriirsarse pikssr-

lior-
(r) KzIIeilso^ut. 
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Syge med Nadverens Sacramente at 
betiene. 

KieresteGuds Venner! Efterdi vorHer-
l re Jesus Christus selv siger, at hvor to eller 
l tre ere forsamlede i hans Navn, der vil 
t han selv vcrre midt iblant dem, og hvad de 
l bede om i hans Navn ffulle de visseligen be-
l komme. Adlydende ham, ere vi derfor 
l samlede for at ihukomme hans hellige Nad-
' vere, og for at meddele denne vor med-

troende Syge Jesu Legeme og Blod, efter
som han formedelst Sygdom ey kan komme 
til Guds Borns Andagts Huus. Vi vil 
derfor i Jesu Navn begynde efter hans 
Befaling: 

Paa det kiereste Christi Ven kan have 
ret Nytte af den Herres Jesu Nadvere, 
da maa I nsyevide, hvad I ffaltroe og 
giere. Da Frelseren havde holdt Nadvere 
med jme Disciple fer hans begyndte Lidelse, 
tog han Vredet takkede Gud og sagde: Dette 
er mit Legeme, som gives for eder. Det 
er mit Blod, som udgydes for eder til Syn
dernes Forladelse. Disse Ord giver os en 
fuldkommen Forsikring, at Jesus Christus 
er selv tilstcrde i Alterens Sacramente, og 
giver os der et usynlig saliggierende Gode 
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iloromauZuAic. ivna l^okvkse pellile-
ramiuk erkainiartiuk, allianarrok tainanna 
aljeisuciFillosi-se ^orcivlivmk tOkocjal-Zu-
/^uk. l^cseviAjssoarlisoA tamZicomik gssat-
larmsse, puiutlarwrauna^c) camanns, um-
ni tekkuklaujunAQTrlok ulornai-ruinnarmm 
pimet. Ima O^usee vperriul^ik 
1M2I0 nZlekIvLllttgi-uiiu^) iüoinuc 
glieilutiA^UoaruliAilv vuktorsiluarulijo, 
XriKusil) cava ^ualo piAillueillOTie 
^jortUTrukuUuse. X^nnvrwiv tAMätomin^Ä 
LZimarlorsud Lud piAillise ^elule Xriliule 
^ivluM. 

^tacarput XillANAMepotic, ^iv^ic IMr-
narcau^ile, I^alleAaueec ri^iule, ?e^orlec 
XillanZmiluti I^unamelvile, mnniiiAUL 1^1-
lu.me ?i!vsautLvnijv, ^.jorliivut ilumÄZilla-
raunaAic I^autivnulito^ ^.jormt ilumaAiZ-
iinoilavut. I^riernarcomut ^e!xk)I?arIUna-
ts, ^.jvrliomiUe snnautiAur. !>jg!IeAarsc)Aamti 
^iuaIvanAinaui1!()I_Il()rnä^anAauijl0l5uIvanA-
itlomut Xmen. 

^3!eKÄUt3^esu8Xriliu8 unuak taivna run-
niui-fiF3me mkomuc ^>18. tiKua 
Xvaulune ̂ uooi-u^iokat'sukeniie cunnivlu^ic 

olv^I-



«MMM» 49 

til TroensFormerelse og Levnets ForbKring. 
Erindrer nu herved eders Herres Befaling og 
ihukommer bans hellige Dsd og Pine. Toen-
ker paa , det var den Nat, han ncermede sig 
til sin Dod, lad det gaae eder til Hierte, sor
ger over, at I have vceret Aarsag dertil med 
eders Synder, men takker ham tillige, fordi 
han har elsket eder saa hoyr. Forglemmer 
det aldrig, stiont han ey lcenger sees her, 
men er indgaaet til sin Herlighed. Naar 
I saa troeIesuOrd, og glore ester hans Be

faling, fortryder alvorlig alle eders hynder, 
og ere ret provede, da kan I vcerdclig faae 
Deel i Christi Legeme og Blod til Synder-
nes Forladelse. Dertil give eder Gud Fader 
sinNaade vedJcsnm Christum vor Herre. 

Fader vor du som er i Himmelen! Dit 
Navn vccre priset. Dit Rige komme. Din 
Villie stce i Himmelen saa og paa Jorden. 
Giv os i Dag vor Fornedenhed. Tilgiv 
os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som forste sig imod os. Lad os 
ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

Vor Herre Jesus Christus i den Nat han 
blev overleveret, KM. tog hanBrsdet, takke
de og brod det, gav sineDiseipler og sagde: 

D Tager 



ZO 

okalluklune: tamanna piAiliuk nerrivIuZo, 
terla l'imjL.a tunniuwk lüip^nuc, tamai-
jiorcaritse erkailunAa. 

I^lk. LrnAulekwZ tjouvia unukut neri^a-
mik sorgraiNik X^sulune tunn^ei okalluk-
lune: tamause tersan^a imeri'cle: "I"ersa 
^.uZa, ^eKamencicam Xus, Xoirsok pivluse 
^iorcic pejarluakuIluAit, tAmailiorcaritse 
nun^ulluie inieranAuliuk erkarcarclun^a. 

1"er5a ^selulid Xriliulid tokotitak 
^.jorcivlinuc camasa, cam^tom^ nekkurlelv-
tikililit opertillucillo umanarwmut IsukanZ-
jcsomuc! 

^erl^etussk Xril^ulnn ^Vu^Xoirsok 8en-
mn^arsome ^.jyrcetic pivlu^ic tamawma 
nelvkursekü^ililit opertillutillo umanarco-
mur Ilu^nZicsomuc! 

X^tseviAautiAit ^aleAZ^ ^.juakanAiclok 
IsukanAitlok (Zuä, irlükkoninAa pilluarnar-
tunnik ̂ unirsutin^nik nekkursekcinnautiZ-
ur, tu^tiarbi^auliiAic ^llennilvtorlvZauic, 
l'unnirlunti 0KK0 nekkurlektQUtiAekku!-
luAic operriArwrtinnarcluca, uaucivnullo 
allLNniarcluca^rnerpit^elulib Xriliuiib pek-
^omatiAUt., ^.mon. 
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Tager dette heii og ceder det. Det er mit 
Legeme som gives for eder. Dette gidrer 
til min Ihukommelse. 

L  i g e s n a t o g  h a n  o g  K a l k e n  e f t e r  A f t e n  s  
Maaitid, takkede, gav dem og sagde: Brik
ker alle heraf. Dette er mit Blod, det nye 
Testamentes Blod, som udgydes for eder, 
paa det Synderne kan blive udflettede. 
Dette gisrer, saa ofte som I det drikke, til 
min Ihukommelse. 

Dette sande Jesn Legeme, som er givet 
i Deden for eder og alle eders Smider, det 
styrke og opholde eoer i en sand Troe til det 
evige Liv! 

Dette sande Jesu Blod, som er udost 
paa Korset for eders Synders Skyld, det 
styrke og cpholde eder t Troen til det 
evige Liv. 

Lader os bede! 

Vi takke dig Herre almcegtigste evige 
Gud, at du med disse lyksaliggørende Ga
ver haver styrket os. Vi bede dig, at du 
for din store Kierlighed lader disse Gaver 
blive til Styrke i vor Troe og ti' Kierlig-
hcds Formerelsi imellem os selv, esttrdi det 
er din Sons Jesu Christi Villie. Amen. 

D 2 Her-



pi!!uar1<0i11iiit lermAiliiillo! 
^lalekkad taZusarlitit saimauliiillo! 
I>lalelvkad irtiZillilit innuluai-^ollilillo! 

I^ulIiarn^senAnik. 

8iorn3Zuc. 
Ie5um H.k!:a d>sv. 20. <^u6s ^ngejcck. 107. 

1) ^.llarlalv! Ilumakut (Zu6 kiAliliorkart-
luZo ̂ kkarcliiillo apersorpiAic, llloinorc-
lutillo nuMarkomaudluAo una 
lenninAnewk? 

2) ^sseiomarpmk una, umni naoliukal-
loarmik XannorloneetLud ^elvkoaloar» 

Z) ^Ilamuc ^.rnamut ^siunZinAilatit, 
l^sneinak nulliaralluZo aileccumnaromar-
^)iu!v? 

/^rnak-
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Herren vcrre med eder! 
Herren velsigne og bevare dig! 
Herren lade lyse sit Aasyn over dig og 

vcrre dig naadig! 
Herren lette sit Aasyn paa dtg, og give 

dig Fred! 

Om ZEgteffab. 
De som ville begive sig i Wgteffab, lade sig hos 

Priesten nogle Dage forud i en dertil indrettet 
Protocol inddrive. 

For Brudevielsen: 
I Zesu Navn, eller Du ledte frem !c. 

1) Min Ven! har du nu raadfsrt dig med 
Gud, har du adspurgt din Sloegt og 
Venner, og erdet dit Alvor at ville have 
den Qvindes Person, som staaer hos dig 
til dinHnsirue i Ja. 

2) Vil du elffe denne endog naar det gaaer 
eder ilde, eller hvorledes Gud gier det 
med eder; Ja. 

z) Er din Attraae ey til nogen anden 
Qvinde, og er hun den eneste du begierer 
ttl HustrueZ Ja. 

D Z Prssien 
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^,nigkrs>A imsi k,pe,lpiig^ivol<-. 

1) ^.sssi-sak! Ilumakut) (Zuä!(jA!iliorkart-
1uZ0^ ^k2rt!ii:Ü0 LperLo^piZit, i!!i-
morrlucUo l^j^omgudiuAo .^.n^un una 
ienninZnewk? 

2) ^.sseiomarpmk uns, nmni n^ZliuIval' 
loarucl^, KannorIoneec(Zud pekivoaloar-
pecilv? 

z) ^üamuc ^nZnmut KajunAinZjlatit, 
I^neinak u:koM2ub1uA0 L^gcumnaro-
rnarpiuk? H.P. 

Ima isumükaraucik LiZulIutik ailZericik. 

^uÜisreeA^msuIzImA iiuingAautik ima-

lookarümik, (Zuälo oper^civulw mai^emc 
TullanIluAic. I^nlliiu-el^ocilv cava, ima 
o^u^ctuijjx (Zud ^.ttaLad ^iain^Ilo Xnner-
sadlo ^u^ßicsuin ^.kkane. 

(iud ̂ usi1v^AicludL^ujtit2:!c, Innud ̂ u-
il<sarn au vi en Zilek. 

^lalleAjtiic manna okvrceek Xatte^rnTk: 
(ium okause 

IIIuLnZüü^ Innuk IxWme^nne, ikior-
tuksarllx^varg. Innuk' muna sininMtjpa, 
ünikcok'I^ulIimTn illTtpÄcluZo inü miiikpa 

I^inZa-
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Prcesten spsrger Qvindeö Personen: 
1) Min Ven! hard« nu raadfsrt dig med 

Gud, har du adspurgt din Slagt og 
Venner, og er det ditAlvor atville have 
den Mandsperson, som staaer hos dig 
til din SEgtemandi Ja. 

2) Vil du elffe denne endog naar det gaaer 
eder ilde, eller hvorledes Gud gier det 

z) Er din Attraae ey til nogen anden 
Mand, og er han den eneste du begierer 
til Wgtefcelles Ja. 
Efterdi I saaledes tanker, da bejaer det 

med at give hinanden Haanden. 
Da det nn er eders Sind at crgte hinan

den, og I har tilstaaet det, soin Gud og 
ncrrvcerende Medtroende har hert, saa ere 
I nu et par Wgtefolk, det forkynder jeg 

eder i Gud Faders, Sons og den Hellig 
Ilands Navn. 

De som Gud den almcegtige haver foree-
net, stal et Menneffe ey kunde adffille. 

Giver nnAgt paa I Nyeforenede, hvad 
Herren har sagt: 

Det er ikke godt atMenneffet er ene; 
jeg vil gisre ham en Medhielp: Da lod Gud 
falde en dyb Sovn paa Mennestet, og ime-

D 4 dens 
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Innud taursomz l'ullims 
nanAvrttUAv tunniu^a ^N^umut. Inrmk 
tauna ima ol^srpok: camgeomon^ 8aurnin 
o^kua saurnavnit piiimaprit I^iDAalo I^miv-
nic, tAmaiwmiK cainek^issovok: 
?irsc>mik> tamaiwmik ^nZunilv ^rniio Ke-
rneissapek ^lullee Qejorclu^o, tauko marluk 
Ätauü^Ka^uk. 

(Zum v^ause^uIIiare^üinAnut tulleiM-
viartlk: (s) 

^.nAUtin okorse, 
lo XriKuiik OperköNAeec assaAei inAmjniAlo 
ZAlTttunmuroktauko pivlu^itilluar^niaruk-
luAic ei'vkej^i-amiAic l)l)b2urne okamiiniM 
jn^minuc pilicsoinaublu^t Oper^aNAeec 
^sornarmtarklvZrvanAittuc) taimatOA^nAU-
tit I^ulliatilv sorlo nanA-

I^uUjamini^ allennikcok inAmi-
nut ajlenm^arau, I^an^minermiuik Xin^a-
rirlvkanAileiliarmet, QertleriortluAvIe InZ-
me ilillal-szrara, lorlo O^erlva-
tiAeet (piri2rei)^'ime3tti2ulel< üleAanMuti^c); 
^.rnet I^tekecuc nal!eilsc)eic, ^.nAUt 
^lale^aumet ^rnamut, lorlo Xriiiule 
leAsurlok O^erkatiAeennuc, 
kÄuartitiiriursok; sorlole O^erkatiZeet Xn-

iiule 
(g) ima?. sZI. LfeLmiunnut 5 I<g^° 
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dens han sov, tog han ud eet af hans Rib-
been, og lnkteStcrden medKwd. Og gior-
de af Mennestets Ribbeen en Ovinde, og 
gav ten til Manden. Da fagde Mennestet: 
Disse Been ere af mine Been, og Kiodet af 
»nit Kwd. Derfor stal hun kaldes den som 
er kommen af Manden. Derfor stal han 
forlade Fader og Moder og blive hos stn Hu-
strne og de to stal vcere eet. 

Horer Guds Ord til SEgtefolk: Saale-
des skriver Panlus Eph. 5. 
I Mcend elster eders Hnstrue ligesom 

Christus elstede Menigheden og gav fig selv 
for den. Saaledes bor Mandene elste de
res Hustruer som deres eget Legeme. Den 
som elster stu Hustrue elster sig selv. Al
drig haver nogen hadet stt eget Legeme, men 
han foder og vederqvceger det, ligesom Her
ren Menigheden; thi vi ere Lemmer as eet 
Legeme. Qvinden stal «re hendes Mand 
som Herren, efterdi Manden erQvindens 
Herre, ligesom Christus er Herre over Me
nigheden, og han er sttLegemsSaliggiorer. 
Men ligesom Menigheden crrer Christus, 
saaledes stal og Qvinderne crre deres Mcend. 
Begge stal elste hinanden efterdi de ere for-

D 5 enede 
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ftuie taimatvA ^.rnTt na-
leilidvieit, tLmanAnik inAmin^nut assauluti^-
1o 2tt2l<i^NAeelI^puI<!<2UAeek2miI< Xrii^uli-
me, t2M2n^niAlc)?!l'lu!<lsum3nijv umanarto-
muc IsukanAictolnuc 

^luüiareektut I^aZIiun^nereic tulleisoeti^. 
^rnXnnut im3 (Zuä okarpok: 
Ixlsrcoleruit naAÜ^isamic, Znniar^ucillo 

erniluAdmzi-poliic) ueeüo nsleAarilloet !<a-
jun^erüllu^o. 

^r-AUMUttvA (iu6 o1<2r^0lv: 
k^ulliec nzIelxIuAc) orpinZmic I^erre1<c)nA-

isavnic-nerrjAsuit, nuna Zj^ilovolc Ivlit piv-
wtic, naAliukImiii innunZii^uec wnucillu-
tic XienAmiuIvl^tic nekMLrl^llamit, ir^)-
lunZ^lZauuc Keüi irpsomic j^auic. 

I^amannale ullgpil^utiAil^uartik Xatter-
NTlc okorteek lZu^ nsIekIuZo ilZl^MZ^uliuk, 
nejxIvoralMtiAlo pilluaik^lldäcik. Ima okauc-

eput 11VK)5 I. Inuuk(Zucjid xmAvi-tipa 
mo minuc Ixttlivlune, ̂ n^uüo^rnZrwpinZ-
vrt:x)Ä.4^ piüuarlvuüuAit okürdi^ei, sm-äliar-
toritse, ^luna mnuklivw^o. ^ekkardiZel-
I-'Aoio ?iksctuiivnilv I'xaleAauiclilv ^ulilek-
IvennutlmmQme, ^inZmirsennuI!c)8ijIeinar-
me, ̂ lersutinnullo ̂ luuüme. ?wAoi-Mtenne 

tama-
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enede i Christo og begge ere Arvinger til det 
evige Liv. 

Horer Lidelserne ved JEgtestanden: 
Saaledes sagde Gud ril Løvinden: Naar 

du reder til Barsel stal du lide, ogdn stal fode 
med Smerte. Ain Attra'ae stal vare til din 
Mand, og han stal vare din Herre. 

Til Manden sagde Gud: Efterdi du lyd-
de din Hustrue, og aad af det Trcre jeg for
bod dig, da stal Jorden vare fordervet for 
din Skyld. Au stal med Bejvarlighed have 
din Underholdning af den medens du lever. 
I dit Anfigtes Sveed stal du have din 

Fode afden, indtil du bliver til Jord, som 
du er tagen af. 

Men der stal vare eders Trost I Nyefor-
euede, atnaarJ kiendeGud og adlydeham, 
saa ere I ham behagelige, og ban vil gisre 
eder lyksalige; thi saa lydeOrdene: i Mos. i. 
Gud skabte Mennestet efter sir Billede, han 
stabte en Mand og en Qvinde, og Gud vel
signede dem og sagde: Varer lykkelige, for
merer Eder, lader Jorden blive folkeriig, og 
lever af den. I skal hqve alt det asden I 
behsver til dette Livs Ophold. Og varer 

Her-
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tsmala (Zud te^koei illuarme. I'amaitomik 
83!om0 okarpok: ^rnakiktomik nnüisrcok 
gjunAinnarl/olv ^iornirlarcomi^Io pirs^rpo^ 
I^alekkamit. 

diskos ^kcorrlugo.' 
I'u^lisirs: 

^.tstarput XiIIanAmepotit, ^.kkit IIlor-
narcau^ile, KalleZaueet tikiule, kekkyrtet 
XillanAmisuc Ivlunamekile^ tunniliZuc III-
lume ?jk5autivnik, ^jortivut jsumaAitla-
raunL^it I^autivnmtOA ^Vjormc jsumaZiZ-
iinAilavut. ̂ Irsel-nartommpekkxL lsraunaca, 
^orcvmille annautjAuc. ^lalleAarloZauit 
^.'juakanAinau^lO ^liornakanZauillo Ilu> 
kanAicsomut ^.men. 

l'uIillsrmlAisa: 
^laleAsk (Zu6 ^.tatak XillanAmio ^.n^u-

miAv ^rnamiAlo ^in^ormtlirso^ nulljare^-
luarkuIIuAik XictornakarkulluZillo. I'uk-
iiari)iK2uciAit ^.llanniktorsoak 5u6> lermA-
ekkuIIuAik Klulllgre^uarmk Xittvrnekleilo 
IIIinAnuc alleOnarevAitit) ?ertIunAinut pek-
^tlarsuna^it) l^arninAilw^imeillo pilluzr-
lit. I^alleklmillo Ksnnortok allallrlie Idlit 

Na-
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^ Herrer over Fiffene i Havet/ over Fuglene 
k t Luften og over Dyrene paa Jorden. Og 
> Gud saae alt det han havde ffabt, at det var 
! meget godt, derfor siger Salomon: hvo som 

faaer en god Hustrue, han faaer en god 
! Ting, og eyer en onffelig Behagelighed 
> af Herren. 

HaandS Paalcggclse. 
Lader os bede: 

Fadervor, du som er i Himmelen! Dit 
Navn vcere priset. DitRige komme. Din 
Vlttie ffee i Himmelen saa og paa Jorden. 
Giv os i Dag vor Fornodcnhed. Tilgiv 
os vore Forbrydelser, vi vil og tilgive 
dem, som forsee sig imod os. Lad os 
ikke komme i Fristelse. Frels os fra det 
Onde; thi dit er Riget, Magten og Her
ligheden til Evigheden. Amen. 

Lader os fremdeles bede: 

Herre Gud himmelffe Fader, du som 
haver ffabt Mand og Qviude og forordnet 
dem til TEgtestand, og til at avle Born! 
Vi bede dig, kierligfte Fader! bevar disse 
Velparrede, og lad deres Afkom blive elfk-
vcrrdig for dig. Afvend fra dem alt Ondt. 
Lad dem blive lykkelige baade paa Siel og 
Legeme! O! at de maatte elffe og crre dig, 

vor 



UaleAirloarpm gssan-
nizrcZuci^, nnanneWpukcava nunamecillu-
tik, Xeta nu^nnarmnnnuc IsukanZitlunnut 
XillanAme pivmari^uc. 

pil lugrkorilnek. 

Kalekkab piüuarkoilli^c sernjAilislllo! 
I^sle^äd t^Aularliiic laimaul^llo! 

irliAillilic innuluarkoiüliüo! 

kinZorngFut. 
^etum ^.k^Ica Z.vers. v. ^.nzerculc msnns. 

Illiverme vkautsiksct. 

lrpsunA0r0M2r^oti't, 
Ir^somitlv malvicsomar^otit. 
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vor Herre og Fader, og elske hinanden ind
byrdes, saa skal deres Levedage blive behage-
lige her iVerden indtil de komme til de evige 
Behageligheder i Himmelen. 

Velsignelsen. 
Herren vcrre med eder! 

Herren velsigne og bevare dig! 
Herren lade lyse sit Aasyn over dig og 

vcrre dig naadig! 
Herren lette sit Aasyn paa dig, og give 

dig Fred! 

Efter Brudevielsen. 
I Jesu Navn v. z. o: De kncrlede med Ja. 

Ved Jords Paakastelse. 
Af Jorden er du kommen, 
Til Jord stal dn blive, 
AfIorden stal du igien opsiaae. 

v 












